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Lyle H. Gray
67 Sycamore Street
Holyoke, MA 01040-3146
eastern.crown@eastkingdom.org
18 August, 2001
Unto the heralds and pursuivants of the East Kingdom College of Heralds, and to all
others who receive this letter, do Lyle FitzWilliam, Eastern Crown Herald Emeritus, and Tanczos Istvan,
Eastern Crown Herald, send due commendations and greetings!
Herein are the submissions for the third ILoI of 2001 (2001-03). This ILoI contains submissions through the middle
of July, 2001. There are 18 entries. A brief note about commentary: When you’re writing commentary, please
include the submission name as well as the number. This makes our lives easier when we’re collating the
commentary.
This is the final ILoI that I, Lyle FitzWilliam, will be sending out as Eastern Crown Herald. Istvan is assuming the
office of Eastern Crown, and will be handling the ILoIs from now on. I want to thank all of you for your help in
making this job as manageable as it has been, and I especially want to thank you all for your patience.
Letters of comment for this ILoI should be sent to Tanczos Istvan, new Eastern Crown Herald, who is doing the
collation of the commentary with Kat'
ryna Neblaga Volchkova, Eisenstern Pursuivant. We would like to have
comments in hand on this letter by Monday, October 1. Comments can be submitted in writing or electronically, and
should be sent to either eastern.crown@eastkingdom.org, or one of the following addresses:
Lewis Tanzos
701 Pennsylvania Ave.
Bethlehem, PA 18018-3230
lewis@browser.net
In Service to Crown and College,
Lyle Eastern Crown Emeritus
Istvan Eastern Crown
Common codes:
[PCA] – photocopy attached
[NPCA] – no photocopy attached
[NDP] – no documentation provided
1.

Alix de Minerve (f) — new primary name & device
Vert, two natural seahorses respectant Or, in chief a[n e]scallop argent.
“Alix” – Cartier, Jean-Pierre, Histoire de la Croisade Contre les Albigeois,
Éditions Bernard Grasset, Paris.date unknown. p. 116, “Tous vantent sa
fidélité absolue à sa femme, Alix de Montmorency, dont il aura six enfants.”
[PCA] Dauzat gives “Alix” as a variant of “Alice” (p.6, sn. “Alix+, Alizon”).
“de Minerve” – Belperron, Pierre, La Croisade Contre les Albigeois et
l’Union du Languedoc a la France (1209-1249), Librarie Plon, Paris, date
unknown. p 34, “Lorsqu’il épouse en 1171 Adélaide, comtesse de Burlats,
fille de Raymond V, Roger Trencavel en réfère à son nouvel oncle par
alliance, le roi de France Louis VII. Celui-ci comme cadeau de noce lui
transfère la suzeraineté sur le château de Minerve...” [PCA]. Strayer, Joseph
R., The Albigensian Crusades, Dial Press, NY. 1971. A map of Occitania in
the 13th century shows Minerve, about 15 miles NW of Narbonne and 20
miles W of Béziers, both of which are on the coast of the Mediterranean Sea.
[PCA]

Alix de Minerve
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2.

Catriona Mairgret nic Dhuibh of Moray (f) — new alternate name
Herald of Record: Dana Stewart, Seastar
Submitted Name: Caitriona MacDuff
16c Scots lowlands, Moray firth area.
“Caitriona”, Gaelic. http://www.s-gabriel.org/names/arval/scotgaelfem/ ‘Caitri/ona or Caitrina’ \kaht-REEnah\ [5] (Gaelic borrowing of Catherine) [NPCA]
“MacDuff”, Scots. ‘MacDuff’ in Black, (2) Mac Dhuibh - Malisius mc Duf 1284, David M’Duif & James
Makduf 1594, John Roy M’Duff & Gilbert M’Duff, 1626. http://www.theplays.org/char.html (list by play ‘MacBeth’) MACDUFF
Client recognizes one weirdness in mixing gaelic Caitriona with lowlands MacDuff; she does not wish the
English or Scots equivalent (no Catherine/Katherine, please).
Client’s primary name was registered 05/90, via the East.

3.

Chardonne de Lyon (f) — new primary name & device
Argent, a dandelion plant with 3 blossoms Or, slipped gules and 5 leaves
proper, a bordure vert.
“Chardonne” is proposed as a feminized version of “Chardon”, a name found
in the 1292 Paris Census (“Chardon [un] serjant”).
“de Lyon” is intended as a locative meaning “of Lyon”. Submitter would
accept alternate form “Lyonaise” if necessary.
NOTE: The submitter included a citation that the SCA database had 63
names with either “de Lyon” or “De Lyon”. However, previous registration is
not documentation; the rules (or the College’s knowledge level) may have
changed since that registration.

4.

Chardonne de Lyon

Chardonne de Lyon — new badge
[Fieldless] A dandelion Or, slipped gules and leaved with 2 leaves vert.

Chardonne de Lyon
5.

Eibhlin Macewan of Kynblathmund (f) — resub primary name
Herald of Record: Isabetta Seraphina di Petrillo
“Eibhlin” – Irish Names, Ó Corrain and Maguire, p. 84 (PCA). Note that the
form there is “Eibhlín”.
“Macewan” – from “MacEoghaínn”, ‘son of Ewan’. Surnames of Scotland,
George F. Black, no date, p. 491 (PCA).
“Kynblathmund” – listed under “MacEoghaínn”, ibid: “Gilpatrik mac Ewen
was one of the perambulators of the lands of Kynblathmund, 1219”.
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6.

Flann Ua Cuill (m) — new primary name & device
Herald of Record: Asa de Tanet
Gules, an owl Or.
“Flann” – OC&M, p. 105 (s.n. “Flann”). Flann Sinna (916), Flann Feórna
(741), Flann mac Lonáin (896), Flann Mainistrech (1056), etc.
“Ua Cuill” – given as “From O’Corrain + Maguire’s ‘Irish Names’ as listed
by Kathleen M. O’Brien, Patronymic Bynames using ‘ua/na/ó’. dated to
1048’ [NPCA]. Found the [unprovided] website at
http://www.s-gabriel.org/names/mari/ocm/ – “Cenn Fàelad Ua Cuill”, 1048,
p. 49, s.n. “Cenn Fáelad”, “Fínnecta ua Cuill”, 960, p. 102, s.n. “Fínnechta”.
The device is in exact conflict with the registered badge of Adelicia
Tagliaferro (formerly Adelicia Gilwell) (10/83, via Ansteorra), Gules, an owl
Or. It also conflicts with her badge (09/94, via Ansteorra), [Fieldless] An owl
Or.

7.

Flann Ua Cuill

Iago el Matador de Pesco — new device
Herald of Record: Lyle FitzWilliam
Per saltire sable and purpure, a newt fesswise Or.
Name was submitted in ILoI 2001-02.

8.

Jonathan Carver of Dover (m) — resub primary name
Herald of Record: Tanczos Istvan
“Jonathan”, from Withycombe, 3rd ed., Jonathan (under that heading), p. 179.
“Carver”, from Bardsley, revised edition, p. 163, under Carver: 1565.
Married – Steven Carver + Jane Byllam
“of Dover”, standard English locative for someone from Dover, England.

Iago el Matador de Pesco

Previous submission, “Jonathan Carver”, was returned for exact conflict with
the historic Jonathan Carver.
9.

Laoghaire of the Valley (f) — new primary name & device
Herald of Record: Asa de Tanet
Purpure, two oak leaves argent, charged with two oak leaves vert.
“Laoghaire” – variant on “Láegaire. OC&M, p 120, (s.n. Láegaire:
Laoghaire, Laoire), m, meaning, probably, ‘calf-herd’. Láegaire is one of the
more common early personal names. Submitter wishes a feminine name, but
Laoghaire is listed as a masculine name.
“of the Valley” – simple English locative.
Because one identical charge placed atop another is another way of describing
fimbriation, this device appears to be in violation of the RfS, VIII.3,
“Armorial Identifiability”: “Voiding and fimbriation may only be used with
simple geometric charges placed in the center of the design.” I do not believe
that oak leaves qualify. Opinions and suggestions on how to correct this
submission are welcome.

Laoghaire of the Valley
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10. Leod Dubh (m) — new primary name & device
Herald of Record: Conogan mab Rioc
Per fess sable and vert, a serpent torqued, head erect, Or.
“Leod” from Old Norse “Ljot”, meaning ugly. The Clan MacLeod uses this
name, as does Castle Leod [NDP]. I cannot find other documentation
supporting this given name.
“Dubh”, from the Scots Gaelic for “black”, which was a family name for
orphans [NDP].
NOTE: Submitter cites registration of “Colm Dubh” as reference that “Dubh”
is an acceptable SCA surname. However, previous registration is not
documentation; the rules (or the College’s knowledge level) may have
changed since that registration.

Leod Dubh

11. Lyndhaven, Shire of — new badge
Herald of Record: Conogan mab Rioc
[Fieldless] Three bendlets wavy azure within a bordure sable.
This badge is doubly in violation of Part VIII, “Compatible Armorial Style”,
Section 5, “Fieldless Style”, of the Rules for Submission, which states “Since
there is no field in [fieldless armory], it may not use charges that rely on the
edges of the field to define their shape, such as bordures and orles, nor to cut
off their ends, such as ordinaries or charges throughout.” Please suggest
alternatives that we can recommend to the shire.
Lyndhaven, Shire of
12. Michel Wolffauer (m) — new primary name & device
Herald of Record: Tanczos Istvan
Argent a wolf rampant per fess gules and sable.
Academy of St. Gabriel Report client 2197 (PCA)
Michel from Talan Gywnek’s “Medieval German Given Names from
Silesia.”, dates to 1510.
Wolffauer from Brechenmacher’s “Etymologisches Woerterbuch der
deutschen Familiennamen” under Wolfauer, dates to 1510.
13. Miguel del Rio (m) — new primary name
Herald of Record: Dana Stewart, Seastar
“Miguel” is given as a common Spanish given name.
http://www.s-gabriel.org/names/juliana/isabella/MensGivenAlpha.html
[NPCA]
“del Rio”, locative meaning “of the river”. Diez Melcon p. 236, section 204,
dates “Petro del Rio” to 1200 [NDP].
http://www.hispalis.net/turismo_y_cultura/monumentos/catedral/scalas.html,
“Don Baltasar del Rio” (d. 1541), Bishop of Scalas, Archdeacon of Niebla
and a Canon of Seville Cathedral. [NPCA]

Michel Wolffauer
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14. Minna of Tintagel — resub device
Herald of Record: Harold von Auerbach, Pantheon
Or, a pike fish embowed hauriant barry sable and argent within a bordure
sable.
Minna’s previous submission, Or, a pike fish embowed hauriant barry sable
and argent, was returned by the College of Arms for conflict with the
Dauphin of France (important real-world heraldry), Or, a dolphin hauriant
azure finned gules. “Because Minna’s fish is drawn with a curved neck and a
back ridge, it looks more like a heraldic dolphin than period depictions of
heraldic fish. Therefore there is not a CD for changing the type of charge,
leaving only a single CD for changing the tincture of the primary charge
group.” This submission adds a second CD with the addition of the bordure,
and clears that conflict.

Minna of Tintagel

15. Peter Bog (m) — new primary name and device
Herald of Record: Dana Stewart, Seastar
Gules, on a tau cross Or, an eagle sable.
“Peter” – R&W3 ‘Bodkin, Badkin’. Peter Bodekyn 1331 AssSt.
“Bog” – R&W3 (i) ‘Bogg’ Giles Bog, 1327 SR (Ess); Robert Bogge 1504
FrY. Probably early examples of bog, adj ‘bold, proud, saucy’ (1596 NED).
(ii) John ate Bogge 1327 SRSo. ‘Dweller by the bog’ (a1450 MED).
16. Qutudei Ba’arin (f) — new alternate name
Herald of Record: Jeff Berry
Submitted Name: Lucia de Sarmiento
“Lucia” from “16th-century Spanish Women’s Names” by Elsbeth Anne Roth
(Kathy Van Stone), http://www.sca.org/heraldry/laurel/names/spanish.html,
from a 16th century passenger list from Spain to the Americas [PCA].

Peter Bog

“de Sarmiento”, from “Spanish Names from the Late 15th Century”, by
Juliana de Luna (Julia Smith),
http://www.s-gabriel.org/names/juliana/isabella/locative.html, locative
surnames from Isabel’s account books (late 15th c. Spain) [PCA].
Primary name was [re-]submitted in ILoI 2001-02.
17. Sebastiano Manetti (m) — new primary name & device
Herald of Record: Tanczos Istvan
Azure, two chevronels braced and in chief three roundels argent.
“Sebastiano” from DeFelice p 329.
“Manetti” from EB.COM, citing one “Giannozzo Manetti” 1396-1459 (PCA)

Sebastiano Manetti
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18. Uther Shieldbreaker (m) — new alternate name
Herald of Record: Dana Stewart, Seastar
Submitted Name: Ugo Gonzaga
“Ugo” – DeFelice lists Ugo on p. 346. http://library.byu.edu/~rdh/eurodocs/italia/pisani.html : Gr12.10, 12.19
Ugo, pellicciarius; 19.16 Ugo de Avena; 45.70 magister Ugo. http://www.s-gabriel.org/names/ferrante/catasto/
– “Italian Names from Florance [sic], 1427”. http://www.s-gabriel.org/names/ferrante/catasto/names.txt UGO
6. http://www.s-gabriel.org/names/ferrante/catasto/pater.txt UGO 4.
“Gonzaga” – dynastic family ruling Mantua 1328-1707. Simon, Kate, A Renaissance Tapestry: The Gonzagas
of Mantua indexes and discusses several 14c. Ugolino G. (pp 20-23, 28), but no Ugo G. [NPCA] New
Encyclopedia Britannica, 5th ed., “Gonzaga Dynasty”, states that the name was taken from the village and
castle of Gonzaga, situated midway between Mantua and Reggio. EB article mentions no Ugolino. [PCA]
Client’s primary name was registered 09/91, via the East.

